
 

AFSNIT I 

GENSTAND, ANVENDELSESOMRÅDE OG DEFINITIONER 

Artikel 1 

1. I dette direktiv fastsættes bestemmelser om adgangen til at optage 
og udøve virksomhed som kreditinstitut og tilsynet hermed. 

2. Artikel 39 og afsnit V, kapitel 4, afdeling 1, finder anvendelse på 
finansielle holdingselskaber og på blandede selskaber, der har deres 
hjemsted inden for Fællesskabet. 

3. Med undtagelse af medlemsstaternes centralbanker ligestilles de 
foretagender, der er nævnt i artikel 2, med finansieringsinstitutter med 
henblik på anvendelse af artikel 39 og afsnit V, kapitel 4, afdeling 1. 

Artikel 2 

Dette direktiv vedrører ikke virksomhed udøvet af: 

— medlemsstaternes centralbanker 

— postgirokontorer 

— i Belgien: »Institut de réescompte et de garantie/Herdiscontering- en 
Waarborginstituut« 

▼M1 
— i Danmark: »Dansk Eksportfinansieringsfond«, »Danmarks Skibs­

kredit A/S« og »KommuneKredit«. 

▼B 
— i Tyskland: »Kreditanstalt für Wiederaufbau«, foretagender, der i 

medfør af »Wohnungsgemeinnützigkeitsgesetz« er anerkendt som 
organer inden for den nationale boligpolitik, og hvis hovedvirk­
somhed ikke er bankvirksomhed, samt foretagender, der i medfør 
af nævnte lov er anerkendt som almennyttige boligselskaber 

— i Grækenland: »Ταμείο Παρακαταθηκών και Δανείων« (Tamio Para­
katathikon kai Danion) 

— i Spanien: »Instituto de Crédito Oficial« 

— i Frankrig: »Caisse des dépôts et consignations« 

— i Irland: »credit unions« og »friendly societies« 

— i Italien: »Cassa Depositi e Prestiti« 

— i Letland: »krājaizdevu sabiedrības«, foretagender, der i medfør af 
»krājaizdevu sabiedrību likums« er anerkendt som andelsforeta­
gender, der udelukkende yder finansielle tjenesteydelser til deres 
medlemmer 

— i Litauen: »kredito unijos« bortset fra »Centrinė kredito unija« 

▼B 
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— i Ungarn: »Magyar Fejlesztési Bank Rt.« og »Magyar Export-Import 
Bank Rt.« 

— i Nederlandene: »Nederlandse Investeringsbank voor Ontwikkelings­
landen NV«, »NV Nordelijke Ontwikkelingsmaatschappij«, »NV 
Industriebank Limburgs Instituut voor Ontwikkeling en Financie­
ring« og »Overijsselse Ontwikkelingsmaatschappij NV« 

— i Østrig: foretagender, der er anerkendt som almennyttige boligsel­
skaber og »Österreichische Kontrollbank AG« 

— i Polen: »Spółdzielcze Kasy Oszczędnościowo — Kreditowe« og 
»Bank Gospodarstwa Krajowego«. 

— i Portugal: »Caixas Económicas«, der har eksisteret siden den 
1. januar 1986, med undtagelse af dem som er oprettet i aktiesel­
skabsform, og af »Caixa Económica Montepío Geral« 

▼M8 
— i Slovenien: »SID-Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d. 

Ljubljana« 

▼B 
— i Finland: »Teollisen yhteistyön rahasto Oy/Fonden för industriellt 

samarbete Ab«, og »Finnvera Oyj/Finnvera Abp« 

— i Sverige: »Svenska Skeppshypotekskassan« 

— i Det Forenede Kongerige: »National Savings Bank«, »Common­
wealth Development Finance Company Ltd«, »Agricultral Mortgage 
Corporation Ltd«, »Scottish Agricultural Securities Corporation 
Ltd«, »Crown Agents for overseas governments and administra­
tions«, »credit unions« og »municipal banks«. 

Artikel 3 

▼M7 
1. Et eller flere kreditinstitutter, der er beliggende i samme medlems­
stat, og som er varigt tilsluttet et centralorgan, der kontrollerer dem, og 
som er etableret i samme medlemsstat, kan undtages fra kravene i 
artikel 7 og artikel 11, stk. 1, forudsat at den nationale lovgivning 
indeholder følgende bestemmelser: 

▼B 
a) centralorganet og de tilsluttede institutter hæfter solidarisk for deres 

forpligtelser, eller de tilsluttede institutters forpligtelser garanteres 
fuldt ud af centralorganet 

b) centralorganets og samtlige tilsluttede institutters solvens og likviditet 
kontrolleres i deres helhed på grundlag af koncernregnskaber, og 

c) centralorganets ledelse er bemyndiget til at give instrukser til de 
tilsluttede institutters ledelse. 

▼B 
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